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TEXNIK TOPSHIRIQ
“ShGKM” MChJ ehtiyoji ushun
temir sulfat sotib olish uchun (FeSO4 * 7H20)

TEXHHUYECKOE 3AIAHUE
Ha 3aKYIKY kKeJie3Horo Kynopoca (FeSO4*7H20)
ans myxa OO0 «Illyprancknii I'XK»

TECHNICAL ASSIGNMENT
for the supply of iron vitriol (F eS04*7H20) for
the needs of “SGCC” LLC

1.UMUMIY MA’LUMOTLAR

1. OFIIUE CBEJAEHUS

1. GENERAL INFORMATION

1.1. Nomlanishi

1.1. HaumenoBanmne

1.1. Name

Temir sulfat (FeSO4 * 7H20).

JKenesnplii kynopoc (FeSO4*7H20).

Iron vitriol (FeSO4*7H20)

1.2. Xarid qilish uchun asos

1.2. OcnoBanue u nexb NpHOGPETEHHs NPOAYKTA

1.2. The basis and reason for purchasing of the
product

Asos: 2024 yil uchun yillik buyurtma.
Magsad: pH qiymati yuqori bo'lgan loyqa qattiq suvni
tozalash.

OcnoBanmue: 3asBka Ha 2024 r.
Heab: 1S OYUCTKH MYTHBIX J>KECTKHX BOJ C
BBICOKMM 3HayeHueM pH.

Basis: Applications for 2024.
Purpose: In order to purify turbid hard waters
with a high pH value.

1.3. Yangiligi to’g’risidagi ma’lumot (ishlab chiqarilgan
yili/mahsulot ishlab chiqarilganligi)

1.3. CBenenns 0 HoBH3He (O
NPOHM3BOICTBA/BBINYCKA MPOAYKTA)

1.3. Information on the novelty(year of
production/release of the product)

Mahsulot yangi bo'lishi kerak, ishlab chiqgarilgan
sanasi jo'natish sanasidan 2 oydan ortiq bo’ Imasligi kerak.

[locTaBnsieMblii TOBap [O/KEH OBITH HOBBIM,
NPOU3BEAEHHBIM He Gosiee yeM 3a 2 Mecaua J0 AaThl
OTIPY3KH.

The delivered goods shall be new, produced no
more than 2 months before the date of shipment.

2. QO’LLANISH SOHASI

2. OBJIACTb IPUMEHEHMU ST

2. SCOPE OF USE

Ichimlik suvini tayyorlashda koagulyant sifatida
ishlatiladi.

HCHOJ’IBByeTCﬂ B Ka4€CTBC KoOaryJjiiHTa IIpH
MPUTrOTOBJIEHUH MUTHEBOM BOEI.

Used as a coagulant in the preparation of
drinking water.

3. ISHLATISH SHAROITI

3. YCJIOBHS SKCILIYATAIIUA

3. OPERATING CONDITIONS

Texnik hujjatlarga muvofig.

B cooTBeTCTBHHM ¢ TEXHUYECKOM TOKYyMEHTALIHEH.

In accordance with the technical documentation.
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4. TEXNIK TALABLAR

4. TEXHUYECKHE TPEBOBAHMUSI

4. TECHNICAL REQUIREMENTS

4.1. Asosiy texnik talablar

4.1. OcHOBHbIe TEXHHYECKHE TPeGOBAHHUS

4.1. Basic technical requirements

CAS # 7782-63-0
CAS # 7720-78-7
I'OCT - 6981-94

Kimyoviy nomi / Xumuueckoe Ha3Bauue / Chemical name

Texnik temir sulfat / Kynopoc sxenesnbiit exuuueckuii / Industrial iron sulfate

Kimyoviy formulasi / Xumuueckas popmyna / Chemical formula

(FeSO.*7H20)

Tashgqi ko’rinishi / Betunuii Bun / Appearance

Yashil, ko'k kristallar /3enenoBaro- rony6sie kpucrasub / Crystals, greenish blue

Temir (II) sulfatning massa ulushi, kam emas /

% / Macchl

Maccosas nons cynbgara xenesa (I1), He menee / 0% F i 53
Mass fraction of iron (II) sulfate, not less ?
Erkin oltingugurt kislotasining massa ulushi, ko’p emas / &
N N % / Macchl
MaccoBas nost cBo6oaHOR CEpPHOM KHUCIIOTHI, %, He Gonee / o 0,3
Y% / mass
The content of sulfuric acid, no more
Suvdagi erimaydigan moddalarning massa ulushi, ko’ p emas / o
% Maccel
Maccosas nons HepacTBopuMBIX BBOIA BELECTB, %, He Gosee / i /xiiing 0,2
Mass fraction of insoluble in substances in water, %, no more ?
Mishyakning massa ulushi, /MaccoBas nons MBIIIbSKA, / %, He Gonee
5 0,0001
Mass fraction of arsenic, %, N0 more
Qo'rg'oshinning massa ulushi, %, ko'p emas./ %, He Goe 0.005
Maccosas nons cunua, / Mass fraction of lead, %, not more %, not more ’
Dastlabki qaynash nuqtasi / Hauanenas Touka kunenus "
. irs ; C 300
/ Initial boiling point
Dastlabki erish nuqtasi / HauansHas Touka riasnesus o
C 64
/ Initial melting point
Molekulyar massa / Monekynsaphas macca / Molecular mass g/mol 278,01
Zichlik / TInotaocts / Density kg/m? 1,898 (npu 20 °C) / 1,898 (at 20 °C) ﬁ Mike N\

4.2. Ishonchlilik talablari

4.2.TpeGoBaHHsI 10 HAJEKHOCTH

4.2. Reliability reﬁ%ents N ,,\\\

Ishlab  chiqaruvchi  mahsulot sifati CAS
# 7782-63-0, CAS # 7720-78-7 yoki GOST 6981-94
talablariga mos kelishini kafolatlaydi.

M3rotosuTeNh rapaHTHPYET COOTBETCTBHE KAYeCTBa
npoaykra Tpebosanuam CAS # 7782-63-0, CAS # 7720-
78-7 unu TOCT 6981-94.

The manufacturer guar. tg#s*th‘af‘ the qualmy of
the product meets the requir \t§@ﬁCAS W 77§2r
63-0, CAS # 7720-78-7 or G %“6\81 L
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4.3. Yorliq uchun talablar

4.3. TpeOGoBaHHsI K MADKHPOBKE

4.3. Marking requirements

Markalash ishlab chigaruvchining MTH ga
muvofiq yoki xalqaro standartlar talablariga muvofiq
to'g'ri qo'llanilishi kerak.

Yorligning mazmuni quyidagilarni o'z ichiga olishi
kerak:

- mahsulot nomi;

- ishlab chiqarilgan mamlakatning nomi;

- ishlab chiqaruvchining nomi;

- ishlab chiqaruvchining yuridik manzili;

- ishlab chiqaruvchining tovar belgisi (tovar
belgisi) (agar mavjud bo'lsa);

- ishlab chiqarilgan sana (oy va yil);

- saqlash muddati;

- gigiyenik sertifikat

MapkupoBka  JOJDKHA  HAHOCUTBCS  JOJDKHBIM
obOpa3oMm B coorBercTBuM ¢ HTJ] mpousBomutesns uiu B
COOTBETCTBMM €  TpeOOBaHMSIMH  MEXIyHapOJHBIX
CTaHJapTOB.

B conmepxaHuM MapKUpPOBOYHON HAAIMMCU AOJDKHbI
OBITH yKa3aHbI:

- HAMMEHOBaHHE MPOLYKIIHMH;

- HAUMEHOBAHUE CTPAHbl U3TOTOBUTEJIS;

- HAaMMEHOBaHHE MPEANPUITUSA-U3TOTOBUTEIS;

- FOPUOUYECKUH aJipec U3rOTOBUTEIS;

- TOBapHbIii 3HaK (TOBapHas MapKa) HM3rOTOBUTE

(npu HaMU4UM);

- JlaTa U3roTOBJIEHUS (MECSI] U TO);
- CPOK XpaHEHHSs;
- TATHEHWYECKUI cepTH(UKAT

The marking shall be applied properly in
accordance with the manufacturer's NTD or in
accordance with the requirements of international
standards.

The contents of the marking label must indicate:

- product name;

- name of the manufacturer's country;

- name of the manufacturer;

- the legal address of the manufacturer or seller;
- trademark of the manufacturer (if available);

- date of manufacture (month and year);

- shelf life;

- hygienic certificate

4.4. O'lchov va qadoqlash talablari

4.4. TpeGoBaHHus K pa3MepaM H yNaKOBKe

4.4. Size and packaging requirements

Tovarlar amaldagi umumiy ma'lum (umumiy qabul
qilingan) standartga muvofiq hajmdagi konteynerlarda
etkazib berilishi kerak.

Paketlarning boshqa variantlari va o'lchamlari,
ularning maqgbulligini hisobga olgan holda, Buyurtmachi
tomonidan qo'shimcha kelishuvga bog'liq.

Tovarlar eksport standartidagi qadoqlarda (xizmat
ko'rsatish mumkin, yopiq, muhrlangan) bo'lishi kerak.

Qadoqlash tovarlarni tashish, yuklash va tushirish va
tovarlarni joyga ko'chirishda xavfsizligini ta'minlashi
kerak.

Tosap JIOJDKEH MOCTaBJIATHCA COIJIaCHO
JIeHCTBYIOIMM oO01Iell HM3BeCTHBIM (OO NpPUHSATHIM)
CTaHJapTOM.

WHple BapuaHTBl M pa3Mepbl YNAKOBOK MOJUIEXKAT
JIOTIOJIHUTENIBHOMY ~ COTJIACOBAHMIO  3aKa34yMKOM  MpH
YCJIOBHH HX NPHEMJIEMOCTH.

ToBap nomkeH ObITh B 9KCIOPTHOW CTaHAAPTHON
ynakoBke (MCIIpaBHOM, 3aKpbITOH, 3arieyaTaHHOM).

VnakoBka Jo/bkHa obecneyuBaTh  COXPaHHOCTH
TOBapa npU TPAHCIIOPTUPOBKE, NOrpy304HO-
pasrpy30uHbIX paboTax ¥ NepeMelleHHH ToBapa K MeCTy.

The goods must be delivered in accordance with
the current generally known (generally accepted)
standard.

Other options and sizes of packages are subject to
additional agreement by the Customer, subject to
their acceptability.

The product must be in export standard packaging
(serviceable, closed, sealed).

Packaging must ensure the safety of the goods
during transportation, loading and unloading and
movement of goods to the place.

5. YETKAZIB BERISH VA QABUL QILISH

5. TPEBOBAHMA 110 ITIPABHIAM CJAYHU U

QOIDALARIGA QO’YILGAN TALABLAR IIPUEMKHA
5.1. Topshirish va qabul qilish tartibi 5.1. ITopsinok ciavyu H NpHEMKH
Tovarlar kiruvchi nazoratdan o'tkazilgandan keyin va ToBap [OMKEH NPUHUMATECS TMOCIAE  BXOJHOTO The goods shall be a ed after thew en‘trance

shartnomaga muvofiq dalolatnoma tuzilgandan keyin
qabul qilinishi kerak.
Buyurtmachi tovarlarni partiyaning miqdori, sifati va

KOHTPOJISl U COCTABJICHUS aKTa B COOTBETCTBUH JOrOBOpA.
3aka3yMK  MPOU3BOAMT  MPHEMKY TOBapa IO
KOJIMYECTBY, KayeCTBY M KOMIUIEKTHOCTU TNapTHH, H

control and drawing up a
contract. »\ EYNK 4 “h
ngds accordmg\to the
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to'liqligi bo'yicha, shuningdek tovar xavfsizligining
tashqi belgilari bo'yicha transport va qo'shimcha
hujjatlarga, ishlab chigaruvchining sifat sertifikatlariga
muvofiq qabul qiladi.

Tovarni tashuvchidan qabul qilishda Buyurtmachi
(yuk oluvchi) tovarning shartnomada, texnik shartlarda
yoki unga qo‘shimcha kelishuvlarda, shuningdek
transportda, qo‘shimcha hujjatlarda, sifat sertifikatlarida
ko‘rsatilgan ma’lumotlarga muvofiqligini tekshirishi
shart.

Agar mahsulot tashuvchidan olinganidan keyin,
qabul qgilingandan so'ng tovarlar o'rtasida sifat / miqdor
bo'yicha nomuvofiqlik aniglansa, Buyurtmachi (oluvchi)
tovarni qabul qilishni to'xtatib qo'yishi, tovar qabul
qilinishini  ta'minlash  choralarini  ko'rishi  shart.
Tovarlarning xavfsizligini ta'minlash va boshqa bir hil
tovarlar bilan aralashib ketishining oldini olish va
nugsonlar aniqlangan kundan boshlab 5 (besh) ish kuni
ichida sotuvchini yozma ravishda xabardor qilish.

Sotuvchi xabarnoma olingan kundan boshlab 10 (o'n)
ish kunidan kechiktirmay Buyurtmachiga (oluvchiga) o'z
vakilining tovarni keyingi qabul gilishda ishtirok etishi
to'g'risida javob yuborishi shart. Sotuvchining vakili
xabarnoma olingan kundan boshlab 20 (yigirma)
kalendar kunidan ko‘p bo‘lmagan muddatda tovarni
qabul qilishda ishtirok etish uchun kelishi shart.

Agar sotuvchi gabul qilishda ishtirok etishdan bosh
tortsa yoki bildirishnomaga javob bermasa, yoki uning
vakili shartnomada ko'rsatilgan muddatda kelmasa,
Buyurtmachi tovarni sifati / miqdori bo'yicha mustaqil
ekspertiza tashkiloti vakili ishtirokida shartnomaga
muvofiq dalolatnoma tuzgan holda keyingi qabul
qilishga haqli.

Tovarlarni qabul qilish dalolatnomasida quyidagi
ma'lumotlar bo'lishi kerak:

BHEIUHMM  TIpU3HaKaM  COXPaHHOCTH  TOoBapa B
COOTBETCTBHUH C TPAHCMOPTHBIMU M CONPOBOAMTENIbHBIMU
JOKYMEHTaMH, CcepTHHMKAaTaMH  KadecTBa  3aBOJa-
W3rOTOBHTEIS.

Ilpu mnpuemke TOBapa OT NEpPEeBO3YMKA 3aKa3uMK
(rpy3ononyyarens) 00s3aH NPOBEPUTH COOTBETCTBUE
TOBapa  CBEJEHHMSAM, YyKa3aHHbBIM B  JIOTOBOpE,
crneudUKaLMAX WIH JOTOJHUTENbHBIX COMIAIICHUSX K
HEMy, a TaKXke B TPAHCIOPTHBIX, COMPOBOAMTEIBHBIX
JIOKYMEHTaXx, cepruduKaTax ~ KayecTBa  3aBoja-
W3rOTOBHTEIS.

B cnyyae, yecnu npu npHeMKe TOBapa IOC/IE YEro
NOJIy4YeHWss  OT  MepeBo3YMKa  OymeT  BBIABIECHO
HECOOTBETCTBME TOBapa IO  KayeCTBY/KOJIHYECTBY,
3aka3ynk (rpy3ornojy4aresib) 00s3aH MPUOCTAaHOBUTH
NpUEMKY TOBapa, MNpPUHATH Mepbl MO 00ecneyeHHIo
COXPaHHOCTH TOBapa W TNpPENOTBPALICHHIO CMELIEHHs C
JpPYTdM OJHOPOJHBIM TOBAapOM M YBEJOMHTb 00 3TOM
[MponaBua B mucChbMeHHOH Qopme B TedyeHHe 5 (IATH)
pabounx qHel ¢ MOMeHTa OOHapyKEHHUs HEJOCTATKOB.

IIponagent o0s13aH HarnpaBHUThb 3aka3uuk
(rpy3ononyyareno) He mo3gHee 10 (mecsatu) paboumx
JHell C MOMEHTa TMOJy4YEeHHs YBEJIOMJIEHHUS OTBET 00
Y4acCTHH CBOEro MpeCTaBUTENs B AalbHEHILIEeH NMpUeMKe
ToBapa. [IpencraBurens [IpomaBua JOMKEH SBUTBCA UL
yyacTHs B TNpHEMKe TOBapa B pa3yMHbIH CpOK, He
npepblaronmii 20 (nBaguaTH) KajleHOApHBIX JHEH C
JIaThI MOJTyYEeHHs YBEJOMIICHHS.

Ipu orkase [IpomaBua OT yyacTHs B MpHeMKe JHOO
HENpeICTaBlIeHHH OTBETa Ha yBeAOMJICHHUE, JIMOO HesBKe
€ro TpeACTaBUTENS B TEYEHHE CPOKa, YKAa3aHHOIO
JIOTOBOpa, 3aKka3uWKk HMMeeT MpaBO  MNPOMU3BOJMTH
JAJbHEHLIYIO TIPHEMKY TOBapa MO KauecTBY/KOJIMYECTBY,
C y4yacTHeM IMIpeACTaBUTENs HE3aBUCHUMOW OKCIEPTHOM
OpraHW3allid C COCTABJIEHHEM aKTa B COOTBETCTBHH

quantity, quality and completeness of the batch, and
external signs of the safety of the goods in
accordance with the transport and accompanying
documents, quality certificates of the manufacturer.

When accepting goods from the carrier, the
Customer (consignee) is obliged to check the
conformity of the goods with the information
specified in the contract, specifications or additional
agreements to it, as well as in transport,
accompanying documents, quality certificates of the
manufacturer.

In case when the goods are received it from the
carrier, a discrepancy in quality/quantity of the goods
is revealed, the Customer (consignee) is obliged to
suspend acceptance of the goods, take measures to
ensure the safety of the goods and prevent mixing
with other homogeneous goods and notify the Seller
in writing within 5 (five) working days from the
moment of detection of defects.

The seller is obliged to send the Customer
(consignee) no later than 10 (ten) working days from
the date of receipt of the notification a response about
the participation of his representative in the further
acceptance of the goods. The Seller's representative
must appear to participate in the acceptance of the
goods within a reasonable period not exceeding 20
(twenty) calendar days from the date of receipt of the
notification.

If the Seller refuses to qmmpate ~in  the
acceptance or fails to respon /4’«3 }he notlﬂcatlon, or
his representative fails to pﬁpf during the per}pd
specified in the contract, thg €nstomer’ has the\ right
to make further acceptance ﬁhe goods by qualrty /
quantity, with the participatign’ Qf a rep"resentatlve of

an independent expert ory mZatlon w1th “the
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- tovarni Buyurtmachining (qabul giluvchining) nomi;

- dalolatnoma tuzish raqami va sanasi, tovarni qabul
qilish joyi, tovarni qabul qilish boshlanishi va tugash
vaqti;

- tovarlarni qabul qilishda ishtirok etuvchi shaxslarning
familiyalari va bosh harflari, ularning lavozimlari, ushbu
shaxslarning tovarlarni qabul qilishda ishtirok etish
vakolatlarini  tasdiqlovchi  hujjatlar  to'g'risidagi
ma'lumotlar, ularning rekvizitlari;

- sotuvchi ishlab chiqaruvchining nomlari va manzillari;
- sotuvchi vakilining chaqiruvi haqidagi
bildirishnomasining sanasi va raqami;

- tovarning aniqlangan nomuvofiqligi, uning xarakteri;

- shartnoma raqami va spetsifikatsiyasi ko'rsatilgan;

- tovarlarning tegishli partiyasi uchun jo'natish
hujjatlariga muvofiq tovarlarning nomi va markalanishi;
-jo'natma hujjatlari bo'yicha mahsulotlarning joy soni va
vazni;

- konteyner (qadoqlash) holati;

- tanqislik aniqlangan har bir joy uchun;

- yuk tashish hujjati va sifat sertifikati raqami;

-hajmi, lot ragami, yorlig‘i;

-tovarning aniqlangan nuqsonlari xususiyati va ularning
yuzaga kelish sabablari to‘g‘risidagi xulosa.
Dalolatnoma tovarni qabul qilishda ishtirok etgan barcha
shaxslar tomonidan imzolanishi kerak.

JIOTOBODA.

B akre mnpuemke TOBapa Ao/pKHa OBITH yKa3aHa
cnenyrouast UHGpopMaus:

-HaMEHOBaHHe 3aka3zumka (rpy3omnosnyyarens)
TOBapa;

-HOMEp M JaTa COCTaBJIECHHUS aKTa, MECTO NPHEMKHU
TOBapa, BpeMsl Hauajla U OKOHYaHHsl IPUEMKH TOBapa;

- (haMHMIMK ¥ MHMLMANBI JTHL, TPUHUMAIOIIUX YYacTHE
B TMPHEMKE TOBapa, 3aHMMaeMble HMMHU JOJDKHOCTH,
CBEZICHHUS O OKYMEHTAaX, MOATBEPHIAIOLIUX TOJIHOMOYHS
JaHHBIX JIMLl Ha Y4YacTHe B TIpUEMKE TOBapa, HX
PEKBH3UTHI;

-HaUMEHOBaHUs U  ajJpeca  3aBOJA-MU3rOTOBUTEJNS
IIponaBua;

-JlaTa 1 HOMEp YBEIOMJIEHHS O BbI30BE MPEICTABUTENS
IIponaBua;

-o0Hapy>kKeHHOe  HECOOTBETCTBHE  TOBapa,  €ro
Xapakrep;

-yKa3aHHe Ha HOMep JOroBopa U crielu(HKaLHtIO;

-HaUMEHOBaHWE M MapKUpOBKa TOBapa COIJIACHO
TOBapOCONPOBOAUTEIBHBIM JOKyMEHTaM Ha
COOTBETCTBYIOLIYIO MapTHIO TOBApa;

-KOJIMYECTBO MECT M  BEC MNPOAYKLUMH MO
TOBapOCONPOBOAUTEIBHBIM JOKYMEHTAM;

-COCTOSIHHE Taphbl (YIIaKOBKH);

-BEC BBIABJIICHHON HEI0CTauH MO KaKAOMY MECTY;

-HOMEp TOBAapOCONPOBOAUTEIBHOTO HOKYMEHTa U
cepTuduKaTa KauecTBa;

-pa3Mep, HOMep NapTHH, HAJIMYHE SPIIbIKA;

-3aK/IIOYEHHE O XapaKTepe BbIABIECHHBIX Je(eKTOB
TOBapa Y MPUYHHA UX BO3SHUKHOBEHHSI.

AKT JOmKeH ObITh TMOAMHMCAH BCEMH JIMLAMH,
Y4acTBOBaBLIMMHU B NPUEMKE TOBapa.

preparation of an act in accordance with the contract.

The following information shall be indicated in
the acceptance certificate of the goods:

-the name of the Customer (consignee) of the
goods;

-the number and date of drawing up the act, the
place of acceptance of the goods, the time of the
beginning and end of acceptance of the goods;

- surnames and initials of persons participating in
the acceptance of goods, their positions, information
about documents confirming the authority of these
persons to participate in the acceptance of goods,
their details;

-names and addresses of the manufacturer of the
Seller;

-date and number of the notification of the call of
the Seller's representative;

-the detected non-conformity of the product, its
nature;

-indication of the contract number and
specification;

-the name and marking of the goods according to
the shipping documents for the corresponding batch
of goods;

-number of seats and weight of products
according to shipping documents;

-condition of the container (pacKaging);_

-the weight of the 1depﬁf1e6 shortage
place; £/ z

-the number of the s(hlppmg document an
quallty certificate; »

-size, batch number, ldbel

-conclusion on the natue’ ¥the 1dent1f1ed q?efects
of the goods and the reason for. egrbccmreuce

The act shall be signed ‘“By’»tsﬂ»’ptersons who

e,
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participated in the acceptance of the goods.

5.2. Tovarlarni etkazib berishda texnik va boshqa
hujjatlarni buyurtmachiga topshirishga qo'yiladigan

5.2. TpeGoBanus mo nepegayve 3aKa3qyHKy
TeXHHYECKHX H HHbIX JOKYMEHTOB IPH NOCTABKE

5.2. Requirements for the transfer of technical
and other documents to the customer during the

talablar TOBApOB delivery of the good
Mabhsulotga quyidagi hujjatlar ilova qilinishi kerak: ToBap  HOMKEH  COMPOBOXIATHCS  CJIEAYIOLIEH The goods shall be accompanied by the following
- tovarning muvofiqlik sertifikati; JOKYMEHTaLHEH: documentation:

-tovarning miqdori, birligi, narxi va umumiy
summasi ko‘rsatilgan tovar tavsifi bilan sotuvchining
hisob-fakturasi (invoys);

- jo‘natish stansiyasi belgisi va belgilangan manzil
belgisi, Buyurtmachining nomi, amaldagi shartnomaning
raqami va imzolangan sanasi ko‘rsatilgan yuk oluvchi
nomiga berilgan konorament;

- hisobvarag-fakturaning raqami va
ko‘rsatilgan tovar kelib chiqqan davlat sertifikati,

- o'rama bo'yicha hisob-kitob hujjati; Yuk-mol
hujjati;

- ishlab chiqaruvchi tomonidan berilgan mahsulot
sifati sertifikati;

- tovarlarning xavfsizlik ma'lumotlar varag'ida
GOST-30333 talablaridan kam bo'lmagan ma'lumotlar
bo'lishi kerak.

sanasi

- cepTU(HUKAT COOTBETCTBUS TOBApa;

-cuér-pakrypa (unHBoic) IlpomaBua c omnucaHuem
TOBapa, yKa3aHWeM KOJIMUYECTBA, LICHbl €IUHULIBI TOBapa U
o01eit cyMMmBI;

- TpPaHCMOpPTHAs HAKJIaJHas, BBIMYLIEHHAas Ha MM
rpy30mnoiiy4yaTenss ¢ OTMETKOH CTaHLMU OTIpAaBJICHHUSA H

OTMETKOM ITYHKTa Ha3HAa4YCHHA, HauMCHOBaHUA
3a1<a3qm<a, HOMEpa U AaThl NOoANUCaHHA IICﬁCTBleL[leFO
KOHTPAaKTa;

- cepTudUKaT O CTpaHe MPOMCXOXKAEHHS TOBapa C
yKa3aHHeM HOMepa U JlaThl HHBOCa;

- YIIaKOBOYHBIH JIKCT;

-cepTudHKaT O KayecTBe TOBApa,
IPOU3BOJIUTEINIEM;

- macrnopT 6e30MacHOCTH TOBapa JO/DKEH COAepXkKaTh
uHpopmauuio, He ycrynatooumue TtpeboBanusm ['OCT-
30333.

BBINTUCAHHOT'O

- certificate of conformity of the goods;

- invoice of the Seller with a description of the
goods, indicating the quantity, unit price and total
amount;

- a waybill of transporting issued in the name of
the consignee with a mark of the departure station
and a mark of the destination, the name of the
Customer, the number and date of signing of the
current contract;

- certificate of the country of origin of the goods
indicating the invoice number and date;

- packing list;

-certificate of quality of the goods issued by the
manufacturer;

- the product safety data sheet must contain
information that is not inferior to the requirements of
GOST-30333.

5.3. Tovarlarni sug'urta qilish talablari

5.3. TpeOoBanus K CTPAaXOBAHHIO TOBapa

5.3. Requirements for the good insurance

Talab qilinmaydi He tpebyercs Not required
6. TRANSPORT TALABLARI 6. TPEBOBAHUSI K TPAHCIIOPTHPOBAHUIO 6. TRANSPORTATION REQUIREMENTS
Tovarlar ishlab chiqaruvchining eksport ToBap pomkeH ObITh OTIPY)K€H B 3KCIIOPTHOM The goods shall be shj’é’p‘f_;glr in exﬁbﬂﬁ@t\ag\ldard
standartidagi o'ramida (xizmat Kko'rsatishga yaroqli, | crannapTHoi  ymakoBke  (McmpaBHas,  3akpbiTas, | packaging (serviceable, f/Q}bSed, sealed) of' the

yopiq, muhrlangan) jo'natilishi kerak, bu mahsulotning
uzoq muddatli saqlash va tashish paytida yo'lda bir
nechta ortigcha yuklanishlarni hisobga olgan holda har

repMeTHYHas) W3roTOBHUTENs, obecneyrBaroIleii NoiHyo
€€ COXpaHHOCTh OT BCSKOrO poJa MNOBPEXACHUH MpHU
JUTUTENIHOM XPaHEeHHUHU M TIePeBO3Ke MPOAYKLHH C YUETOM

manufacturer, ensuring it fc?fd}inplet'efééféty.fﬁo:r‘pfgany
kind of damage during “long-term"Storage irand

transportation of produdis, . taking " into " acgount

N\ By, s P
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qanday shikastlanishdan to'liq xavfsizligini ta'minlaydi,

HECKOJIbKHMX Meperpy3oK B MyTH.

several overloads in transit.

7. SAQLASH TALABLARI

7. TPEBOBAHUS K XPAHEHUIO

7. STORAGE REQUIREMENTS

Ishlab chiqaruvchining MTH ga asosan.

Cornacno HT]] 3aBona-u3rotoBures.

According to the NTD of the manufacturer.

8. MIQDORI VA YETKAZIB BERISH VAQTI
BO’YICHA KAFOLAT VA TALABLAR

8. TPEBOBAHMS K OFBEMY W/IJIA CPOKY
NPEJOCTABJIEHUS TAPAHTHUHA

8. REQUIREMENTS FOR THE SCOPE
AND/OR DURATION OF PROVIDED
GUARANTEES

Tovar jo'natilish sanasidan kamida 2 oy oldin,
tavsifga, texnik shartlarga, ishlab chiqaruvchining
spetsifikatsiyasiga va / yoki ushbu texnik topshiriq
shartlariga to'liq muvofiq ravishda ishlab chiqarilishi,
shuningdek belgilangan sifatni ta'minlashi kerak.

Yetkazib beruvchi ishlab chigaruvchining blankida
kafolat majburiyatlarini bajarish shartlarini ko'rsatadigan
hujjatni taqdim etishga majburdir.

Yetkazib beruvchi ishlab chiqaruvchining kafolatiga
muvofiq tovarlar uchun sifat kafolati beradi. Ishlashning
kafolat muddati “Shurtan GKM” MChJ omboriga tovar
kelib tushgan paytdan boshlab kamida 12 oy bo‘lishi
kerak. Agar etkazib beruvchi shartnoma shartlariga,
MTH talablariga va sifatiga mos kelmaydigan
mahsulotlarni etkazib bergan bo'lsa, mahsulot tegishli
sifat hujjati bilan tasdiglanmagan bo'lsa, da'vo olingan
kundan boshlab 30 (o'ttiz) kun ichida yoki yozma so'rov
berilgan kundan boshlab etti kun ichida etkazib beruvchi
uni tegishli sifatdagi mahsulot bilan almashtirishga
majburdir. Xaridorga nugsonli mahsulot uchun to'langan
puli qaytarib beriladi.

Tosap momken GbiTh npousBenéH He Gonee yem 3a 2
Mecsila 0 AaTel OTIPY3KH, B TMOJHOM COOTBETCTBHUHM C
ONMHMCaHUEM, TEXHHYECKMMHM YCJIOBUSIMH, crieuuduUKanueis
3aBOJIa M3TOTOBUTENS W/MIH YCIOBHSAMH HACTOSILErO
TEXHHYECKOro  3aJaHus, a Takke  O0OecrneyuThb
NpelyCMOTPEHHOE KayeCTBO.

IMocTaBmuk 06s3aH npenocTaBuTh Ha GaHKe 3aBoja-
H3TOTOBHUTENS IOKYMEHT, B KOTOPOM IPOIMCAHBI YCJIOBUS
BBINOJTHEHHUS FAPAHTHHHBIX 00A3aTENIBLCTB.

[TocTaBmMK NpenoCTaBsSET rapaHTHIO KayecTBa Ha
TOBap B  COOTBETCTBMM C  rapaHTHell  3aBoja-
npousBoauTens. ['apaHTuiiHBI  CPOK  3KCIUTyaTalMH
no/bkeH ObITh He MeHee 12 MecsleB ¢ MoMeHTa
MOCTYIUIEHUsT  ToBapa Ha ckian 3asoga OO0
“IllypraHckuii ra3oXmmuueckuii Kommiekc”. B ciyuae
ecnu [locTaBMK MOCTaBHJI MPOAYKUMIO, KOTOpas He
COOTBETCTBYIOT YCJIOBHSAM J0roopa, TpeGoBanusm HT]]
M KaueCTBO  MPOAYKUMH  HE  MOATBEPXKIAETCH
COOTBETCTBYIOLIMM JIOKYMEHTOM O KavecTBe, [locTaBiuk
00s13aH 3aMEHHTh ee MPOAYKLMe HaUIeKAlIero KayecTsa
COOTBETCTBYIOWIEH J0roBopy B TedeHue 30 (TpuauartH)
AHEH C MOMEHTa TOJy4YeHHs TIPETeH3MH WIH B
CEeMHJIHEBHbIN CPOK C NaThl MHUCHMEHHOrO TPeGOBAHMS.
ITokynarens BepHYTh JEHEXHbBIE CPENCTBA, YIUTAYEHHBIE
32 HEKAYECTBEHHYIO MPOAYKLIHIO.

The goods shall be produced no more than 2
months before the date of shipment, in full
compliance  with the description, technical
conditions, manufacturer's specification and/or the
terms of this technical specification, as well as to
ensure the quality provided.

The supplier is obliged to provide a document on
the manufacturer's letterhead, which specifies the
conditions for fulfilling warranty obligations.

The supplier provides a quality guarantee for the
product in accordance with the manufacturer's
warranty. The warranty period of operation must be
at least 12 months from the date of receipt of the
goods at the warehouse of “Shurtan Gas Chemical
Complex” LLC plant. If the Supplier has delivered
products that do not comply with the terms of the
contract, the requirements of the NTD and the quality
of the products is not confirmed by the relevant
quality document, the Supplier is obliged to replace it
with products of proper quality corresponding to the
contract within 30 (thirty) days._. he date of
receipt of the claim or withj [ sevéti“days from the
date of the written requegt,sPhe purchasér, should
return the money paid for {()g?’;.;ﬁuality‘ product\ﬁ_\ \

| £
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9. EKOLOGIYA VA SANITARIYA TALABLARI

9. 9KOJIOTHYECKHUE U CAHUTAPHBIE
TPEBOBAHUS

9. ENVIRONMENTAL AND SANITARY
REQUIREMENTS

Mahsulot sifati uni salbiy ogibatlarsiz maqsadli
ishlatish imkoniyatini ta'minlashi kerak:

- tovar uni ishlatish, saqlash va utilizatsiya qilish
vaqtida xavfsiz bo'lishi kerak;

- tovar atrof-muhitga
etkazmasligi kerak.

O'zbekiston Respublikasining amaldagi qonuni va
normalariga ko'ra.

hech qanday zarar

KauectBo TOBapa JIOJKEH obecneynBaTh
BO3MOXKHOCTh €0 MCIOJIb30BaHHs M0 Ha3HAYEHHIO 0Oe3
HEraTHBHBIX IOC/IE/CTBHIA:

- TOBap MO/uKeH ObIThb Oe30macHbBIM MpH  €ro
9KCITyaTalliH, XPaHEHUH, a TAKXKE YTUIIU3ALINY;

- TOBap He JOJDKEH MpPUYMHATH KaKoW-mubo yuiepo
OKpYy>Karouiei cpene.

CoryiacHO NeHCTBYIOIINUM 3aKOHOM H HOPMaM
Pecny6nuku Y36ekucran.

The quality of the product must ensure that it
can be used for its intended purpose without negative
consequences:

- the product shall be safe during its operation,
storage, and disposal;

- the product must not cause any damage to the
environment.

According to the current laws and regulations of
the Republic of Uzbekistan.

10. XAVFSIZLIK TALABLARI

10. TPEBOBAHMSI ITO BE3OIIACHOCTH

10. SAFETY REQUIREMENTS

Mahsulot saqlash, tashish va ekspluatatsiya qilishda Tosap JIOJDKEH OTBeYaTh YCTaHOBJIEHHBIM The goods must meet the safety requirements
O‘zbekiston Respublikasi qonunchiligida belgilangan | 3akonomaTenscTBOM Pecny6nuku Y30ekuctaH | established by the legislation of the Republic of
xavfsizlik talablariga javob berishi kerak. TpeOOBaHUAM 6e30macHOCTH npu XpaHeHHH, | Uzbekistan during storage, transportation and

TPaHCIIOPTHPOBAHHH M 3KCILUTyaTalLl|H. operation.
11. SIFAT VA TASNIFIGA TALABLAR 11. TPEBOBAHMUSI K KAYECTBY U 11. QUALITY AND CLASSIFICATION

KIIACCHUOPUKALTUHA

REQUIREMENTS

Mahsulot yuqori sifatli bo'lishi va o'z maqsadiga
muvofiq talablarga javob berishi, zarur iste'mol
Xususiyatlari va texnik xususiyatlari, ekologik va sanoat
xavfsizligi  xususiyatlariga ega  bo'lishi  kerak.
Tovarlarning  sifati ishlab chiqaruvchi tomonidan
berilgan sifat sertifikati bilan tasdiqlanishi kerak.

TOBap JOJDKEH OBITh KauyeCTBEHHBIM U OTBCYAKIIHUM
NpENBSABIAEMBIM K HEMy Tpe60BaHPl$lM Ha3Ha4YCHH4,
HMCHOILIMM HCO6XOIU/IMI>IC norpeGHTenbcxue CBOICTBA H

TEXHHYECCKHUE XapaKTEPUCTHKH, XapaKTEPUCTHKH
3KOJIOTHYECKOM H TMPOMBI LUJIEHHOM 6e30MmacHOCTH.
KauectBo TOBapa JOJDKHO TNOATBEPXKAATHCS
CepTH q)HKaTOM Ka4e€CTBa, BbIIAHHOI'O Ha  3aBoJae
H3roTOBUTEIIA.

The goods shall be high quality and meet the
requirements of its purpose, having the necessary
consumer properties and technical characteristics,
environmental and industrial safety characteristics.
The quality of the goods shall be confirmed by a
quality certificate issued at the manufacturer's
factory.

12. QO'SHIMCHA (BOShQA) TALABLAR

12. TOIIOJIHUTEJIbHBIE (MHBIE) TPEFOBAHUS

12. ADDITIONAL (OTH}R{ IEQIHRMNTS

Tanlovda ishtirok etayotgan har bir kompaniya texnik
taklifga quyidagi ma'lumotlarni kiritishni hisobga olishi
kerak:

- _mustagqil laboratoriya yoki ishlab chiqaruvchining

Kaxxnas xomnanus, yuwacTBylomas B KOHKypce,
JO/DKHA ~ YYMTBIBaTh  BKJIIOYEHHE B  TEXHHUYECKOE
Npe/UIOXKEHHEe HIKeceayoLei HHGopMaLuH:

- HeoOX0IMMO NPEAOCTaBUTh JIAGOPATOPHBIE AHATH3BI

Each company partlclftm(g in the ,cgmib\e\ltlon
must take into account th m’cluswn of the fd\lLowmg
information in the technici l@\ I

- it _is_necessary to e laboratoxy o‘qylallty
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akkreditatsiyalangan laboratoriyasi tomonidan sifatli
laboratoriya tahlillarini taqdim etish zarur;

- sertifikatlar  (xalqaro  sertifikatlar, ishlab
chiqaruvchining sifat sertifikati va / yoki xalqaro tan
olingan laboratoriyalar va sinov markazlarining boshqa
sertifikatlari) tagdim etish zarur;

- tovarning xavfsizlik pasportini, tovarning texnik
pasportini taqdim etish zarur.

- taklif etilayotgan mahsulotdan foydalanuvchi
bo'lgan kompaniyalar ro'yxatini taqdim etish zarur;

- ishlab chiqaruvchi (kompaniya veb-sayti)
to'g'risidagi ommaviy ma'lumotlarni ko'rsatish kerak;

Sanoat tajriba sinovi:

Agar taklif etilayotgan kimyoviy reagent avval
“Shurtan GKM” MChJ tomonidan qo‘llanilmagan bo‘lsa
yoki texnik temir sulfatning analogini yetkazib berishda,
tegishli sifatni ta’minlash maqsadida yetkazib beruvchi
“Shurtan GKM” MChJ tomonidan undan foydalanish
imkoniyati to‘g‘risida yakuniy mahsulotdan kelishib
olishi shart. Shu bilan birga, “Shurtan GKM” MChJ ning
tegishli texnologik bo‘linmalarida sinov jarayoni uchun
zarur bo‘lgan miqdorda texnik temir sujfatni sinovdan
o‘tkazish va sinovdan o‘tkazish kamida bir oy davomida
amalga oshirilishi zarur.

Sinov partiyasi uchun to'lov sinovning ijobiy
natijalariga erishilgandan so'ng va talablarga javob
beradigan mahsulotlarni olish sharti bilan amalga
oshiriladi. Salbiy natija bo'lsa, sinov partiyasi uchun
to'lov amalga oshirilmaydi.

MO KayecTBy, CHAEJaHHBIX HE3aBUCHMO JabopaTopueit
WJIK aKKpeIUTOBaHHOM JJabopaTopueit U3rOTOBUTEIIS;

- HeoOXoIuMo NpeaoCTaBUTh cepTU¢HKATHI
(MexnayHapoaHble cepTH(HUKaThl, CEPpTHUPHUKAT KayecTBa
NPOU3BOAUTENS W/ unu apyrue cepTuUKaThI
MEXXIyHapOAHO-NIPU3HAHHBIX 1abOpaToOpuii M LIEHTPOB
WCIIBITAHUI);

- HeoOXOAMMO TpPeAOCTaBUTh MacropT 6e30macHOCTH
TOBapa, TEXHUYECKHUHI MacrnopT ToBapa;

- HeoOXOAMMO TMpEeICTaBUTh CIHCOK KOMITAHHUH,
SIBJISIFOLLMXCS MOJIB30BATENSIMU MPeiaraeMoro npoayKra;

- He0OXOJUMO yKa3aTh OOLIENOCTYIMHYIO HH(OPMALHIO
0 KOMIaHUH NMPOU3BOJUTENE (CalT KOMIIaHHH);

OnpbITHO NPOMBILIJIEHHOE HCNIBITAHHE:

B cnywae ecnu npepanaraemplii XMMHYECKUH peareHT
panee He ucnonb3oBaiicsi OO0 «lllypranckuii 'XK» unu
NpU  TMOCTaBKe aHajora TeXHHYECKOro >KesIe3HOro
Kynopoca MoCTaBUIMK JOJDKEH COrjlacoBaTh BO3ZMOXKHOCTb
ero ucnonb3oBaHus ¢ OOO «lllypranckuii I'XK» ¢
Lenpto obecrnevyeHus Haiexkallero KayecTBa KOHEYHOTrO
npoxykra. [Ipu 5ToM HEOOXOAUMO MPOU3BECTH MPOOHYIO
MOCTABKY JKeJIE3HOro Kyrnopoca B o0beMe HeoOXOAUMOro
JUIsl TECTOBOTO NMPOU3BOJCTBA U OMbBITHO NMPOMBIILIEHHBIE
UCMBITAHUS HA COOTBETCTBYIOLIMX TEXHOJIOTHYECKHX
ycraHoBkax OOO «lllypranckuii I'XK»  momkHsl
NPOBOJAMTCS B TEYEHHUH HE MEHEe OJJHOr0 MecsLia.

Omutara 3a npoGHyto mapTuio OyAeT npousBeneHa Npu
JIOCTHXKEHHH TOJIOKHUTENIbHBIX pe3ybTaToOB anpodaluu
NpPHU YCJIIOBHU NOJyYEHUS MPOAYKLHH, COOTBETCTBYIOLIEH
TpeGoBaHusM. B cnydae oTpHuuaTenbHOro pesynbrara,
orulaTa 3a NpoOHyYIO MapTHiO He OyeT OCyIECTBIATHCS.

analyses made by an independent laboratory or an
accredited laboratory of the manufacturer;

- it is necessary to provide certificates (international
certificates, manufacturer's quality certificate and/or
other certificates of internationally recognized
laboratories and test centers);

- it is necessary to present the safety data sheet of
the goods, the technical passport of the goods

- it is necessary to provide a list of companies that
are users of the proposed product;

- it is necessary to specify publicly available
information about the manufacturer (company
website);

Experimental industrial test:

If the chemical reagent has not been previously
used by "Shurtan GCC" LLC or when delivering an
analogue of the orthoxylene solvent, the supplier
must agree on the possibility of its use with "Shurtan
GCC" LLC in order to ensure the proper quality of
the final product. At the same time, it is necessary to
make a trial supply of orthoxylene solvent in the
amount necessary for test production and pilot tests at
the appropriate technological installations of

“Shurtan GCC” LLC should be carried out for at
least one month.

Payment for the trial batch will be made upon
achievement of positive results of testing and subject
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13. YETKAZILISH MIQDORI, QADOQLASH
JOYI VA MUDDATI (DAVRIYLIGI) GA
QO’YILGAN TALABLAR.

13. TPEBOBAHUSI K KOJIMYECTRBY,
KOMILIEKTAIIIHA, MECTY U CPOKY
(MEPHOJAUYHOCTH) IOCTABKH

13. REQUIREMENTS FOR QUANTITY,
COMPLETION,PLACE AND TIME
(PERIODICITY) OF DELIVERY

Kerakli tovarlarning umumiy mlquI‘l 3440 kg (3,44
tonna).

Hajmi 1,5 yillik iste'mol uchun mo'ljallangan.

Tovarlar to’liq holda yetkazib beriladi.

Tovarlarni  yetkazib  berish muddati  ishlab
chigaruvchilar va kompaniyalarning tijorat takliflariga
asosan bozor tadgiqotlari natijalari asosida belgilanadi.

Vagon ta'minoti: temir yo'l. Art. Kengsoy (bekat
kodi — 732602), “O‘zbekiston temir yo‘llari” AJ

Transport ta’minoti: O‘zbekiston Respublikasi,
Qashqadaryo viloyati, G‘uzor tumani, aholi punkti.
Sho‘rtan, 180300

Konteyner yetkazib berish: temir yo'l. Art. Kengsoy
(bekat kodi — 732602), “O¢zbekiston temir yo*llari” AJ

Obwee konmmuecTBO TPeGyeMOro ToBapa COCTABNSET —
3440 kr (3,44 TH).

O6bem npennasHaven Ha 1,5 ronosoe norpe6ienye.

Tosap nocrasinsercs B nonHoM o6beme.

Cpok mocTaBKH TOBapa oOmnpejensercs MO MTOram
M3YYEHHs PbIHKA, COrJIACHO KOMMEPUECKHX Mpe U10KEHUH
NPOM3BOAMTENICH U KOMITAaHHMIA.

Baronnas nocraeka: /1. ct. Kenrcoii (kox craHumy —
732602), AO «V36ekucton Temup Wymnapu»

Tpancrnopthas nocraBka: Pecry6nuka V3Gekucran,
Kamkanapeunckas o6macts, [I'ysapckuii paiioH, moc.
Ilypran, 180300

Konreiinepnas mocraBka: sx/n. cr. KeHrcoii (kox
craHuuu — 732602), AO «V36ekucton Temup I/Iynnapn»

The total quantity of the required goods is - 3440
kg (3,44 tons).

The volume is
consumption.

Goods are delivered in full.

The delivery time of the goods is determined
based on the results of market research, according to
the commercial offers of manufacturers and
companies.

Wagon delivery: railway station Kengsoy railway
station (station code — 732602),

“Uzbekistan Temir Yullari” JSC

Transport delivery: Republic of Uzbekistan,
Kashkadarya region, Guzar district, Shurtan
settlement, 180300

Container delivery: railway station Kengsoy
railway station (station code — 732602),

"Uzbekistan Temir Yullari" JSC.

intended for 1.5 annual

14. TAQDIM ETILGAN MA'LUMOTLAR
SHAKLIGA QO’YILGAN TALAB

14. TPEBOBAHI:IE K ®OPME
IIPEACTABJISIEMOU UTH®OPMAIIUA

14. THE REQUIREMENT FOR THE FORM OF
THE SUBMITTED INFORMATION

Taqdim etilgan texnik takliflar manba tilidan qat'i
nazar, taqdim etilgan hujjatlar rus va/yoki ingliz tillarida
takrorlanishi kerak.

IIpencraBnsgemMoe TexHHUECKOE MpeJIOKEHHE NOJDKHO
BHE 3aBUCHMOCTH OT MCXOJHOIO A3bIKa, NMPECTaBseMble
JOKYMEHTBI JOJDKHBI POAyOIMpPOBaHbI HA PyCCKOM M/HITH
AHIVIMHCKOM SI3BIKAX.

The submitted technical proposal should,
regardless of the source language, the submitted
documents shall be duplicated in Russian and/or
English.

——
~—.

15. QABUL QILGAN QISQARMALAR RO'YXATI

15. IEPEYEHB NPUHATHIX COKPAIIIEHUU

i B
15. LIST OF ACCEPTED /éBBﬂEVIATIQNS

Ne Qisqartmasi / Cokpaiuenue / Abbreviation

Qisqartma so’zlar / Paciuudposka cokpamenns / The explanation of the abbreviation / t.,l/ ey

1. MChJ /OO0 / LLC

3
LN
i

Mas'uliyati cheklangan jamiyat / O6uecTBO ¢ OrpaHHYEHHOM OTBETCTBEHHOCTBIO / lelipé} ’ilablllty compapy

PR AJ/ AO/JSC

Aksiyadorlik jamiyati / Akuponeproe O6mectro / Joint-stock company
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3. TT/T3/TA Texnik topshiriq / Texuuueckoe 3ananue / Technical assignment
4. MTH / HTJl/ NTD Me’yoriy va .texmk hujjatlar / HopmaTuBHO-TexHMueckas qokymeHTauus / Normative and technical
documentation

S CAS Chemical Abstracts Service

Ishlab chiquvchilar: / PaspaGorunku: / Developed by:
ol
IBX boshlig’i:/HauansHuk city>k6b1 yNpaBieHHs HaAEKHOCTBIO: / .
P ; T. Diyorov

The head of the reliability management servise: s =

IChB boshlig’i:/Hauanshuk I10: M. Mevli
The lead Engineer of PD: > - Meyliyev

TXAL mudiri /3asenyrommii TCJI “ . 5]

Head of the Commodity and Raw Materials Laboratory %) b - Aolov

IST sexi boshlig’i: / Hauaneuuk nexa BBC-1: g ) ——_—

The Head of The Internal water supply shop -1: x0igye¥
7

IST sexi reagent xo‘jaligi masteri: / Macrep peareHTHOro x03siicTBa nexa BBC-1: — ) 4// G’. Pri

Master of reagent facilities at the Treatment Plant Workshop: ﬂ/’f «& Kihoy

7 > &
MTRBX muhandisi:/Hmxenep CYMTP: U.0
Engineer of MTRMS: - - Omonov
TTX texnologi: / Uuxenep - Texnonor TTC: 7 A - _
Process engineer of the TTS: ﬂ %75 & 7 \C'\_b\/)'%}%fa\rov
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Ushbu texnik topshiriq o'zbek, rus va ingliz tillarida tuzilgan. Agar o'zbek, rus va ingliz tillari o'rtasida farqlar bo'lsa, o'zbek va rus tilidagi matn gs
Hacmosuwee mexnuyeckoe 3a0anue cocmaenemo Ha pycckom u aHauiickom s3uIKax. Ipu nanuuuu pasnoznacuii mesicdy pycckum u anznuiick

PYccKkom szbike byoem npesanupoeams.
This Technical assignment is drafted in Russian and English languages. In case of discrepancies between the Russian and English languages,
shall prevail. \;_“:_T_‘,,/,/
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